























IlepcniekTnBa

[aBHbBIN 1ITad MOSBATCS MTPOXO/Ibl HA HAOEPEKHYI0 MOIKH.
Emie ogHo nipeyioskenue, koropoe Mbl ¢ Komxacom noaziepsxu-
BaeM, — OTKPBITh C IIONaaAu mpoxos Ha Hey Brosbs Masoro
Ipmutaka. ITo OY/IET CBA3AHO C TEXHUYECKUMU CIOKHOCTSAMM,
oTpedyeTCst CIe/IaTh TIOZEMHBIH Mepexo/| Mesk Iy Masbiv Ip-
MUTAXKEM U 3UMHUM JiBopLioM. Ho B pesysibrare j1ojin cMoryT
MPOXO/IUTh HA HAOEPEXKHYIO B TEUCHUE [IHS, 4 HA HOYb [TPOXO/]
Oy/IET 3aKPBIBATHCS.

[TossBUTCsT BO3MOYKHOCTB 0G0PY/I0BATh B OBIBIIUX KOHIOII-
HAX 3UMHETO JiBoplia ¥ B MaHe)Ke BbICTABOYHBIH 3aJ1, KOTOPBIM
Oy/ieT paboTaTh HE TOJBKO BMECTE C DPMUTAKEM, HO U aBTO-
HOMHO. MBI JI0JITO 00CYs#/1a/I1, KAK OPraHU30BATh BXO/] B HETO.
Okaszasioch, ¢ nosiBieHreM rpoxoja Ha Hesy oO6pasyercst u BXoj
B Masibiit OpMutask. Myseio HeOOX0/IUM 3aJ1, KOTOPBIA MOKET
paboTaTth Mo OT/eIbHOIN TporpaMmme. Mbl 3a/IbIXaeMCsi OT HEI0-
CTaTKa BBICTABOYHOTO ITPOCTPAHCTBA.

IIpoiiTH MO 3a71aM H YBHAETD

B mporpammy pasBuths pMUTAKA BXOJAT HE TOJBKO H/ICH,
Kacalollecst OpraHu3aly MpoCcTPaHCTBA B My3€€ U BOKPYT
Hero. AKTUBHO O0CYIKId€eTCs U XapaKTep 9Kcrnos3uruil. Ko~
Xac MPE/YIOKUI KaK BAPUAHT C/IE/1aTh «OBICTPBINY MTPOXO/] 110
MY3€I0, /sl 1eT0 OCBOOOIUTH Psi/] 3a710B U PA3BECUTD TaM IIe-
JeBpbl. [Tpoxojist 1o 9TUM 3aj1aM, TTOCETUTETH OY/IYT OTHO-
BPEMEHHO JII0G0BATHCS MEICBPAMU U APXUTEKTYPOM B OKHAX.
CHavasia st COBEPIIEHHO He MOHsLI, O YeM pedb. A TTOTOM CO-
00pasunI: 9TO TO, YTO MbI Ha3bIBAEM 0O30PHOM IKCKYPCHEH TI0
My3ei0. MapiipyT BKIIOYAET caMOe BaXKHOE. Y HAC U 9KCIIOHA

ThI pAaCCTaBJIEHbI I TaKoro 0030pa. Cokypos, cHumas «Pyc-
CKHI1 KOBYET», ITOMPOCKUJ TIEPEBECUTh HECKOJIbKO KAPTHUH, KO-
TOpPBIE C TPOXO/IOM KaMephl He coBnajanu. MHaue rosops,
Ha/IO JIy4llle TTPO/IyMaTh MapuIpyThl, KOTOPBIMU TTOCETUTEIN
XOJIAT 110 MY3€IO.

AJsibmaHax cot IMAJIBHOTO MMapTHEPCTBA

Tommasab 3amMeTuiv U OYEPKHY/TN IVIABHOE JJOCTOWH-
CTBO OPMUTAKA, O KOTOPOM MBI MaJIO iyMaeM. ¥ My3es MOTps-
caiomas UCTOPHsA, a TIOCETUTEb €€ He BUAUT. Mbl TIPUBBIK/IN K
TOMY, YTO JIBOPEL] MPeHA3HAYEH /I Pa3MEN[eHN KOIEKITAH.
Hwuxkoro He BosiHyeT, K IPUMeEPY, YTO BUTPUHA 3aKPbIBACT BH/L
13 okHa. U To, 4TO noMeleHne ObIUI0 KOrjia-To KAOMHETOM MM-
reparopa, HaM KayKeTcs: HeBaKHbIM. Hazio HaiTu crioco0bl pac-
CKaszaTh 00 UCTOPUM, KOTOPAs JKUBET B 3TUX 3asax. Ectb pas-
HbI€ BaPHUAHTbI, CAMbBIN TTPOCTOI, JIE;KAIIUK Ha TTIOBEPXHOCTU
IpUMep — TMOCTAaBUTh B 3aj1aX akBapesu XIX BeKa U pUCyHKHU
0JIOKAIHOIO BPEMEHM. ..

Hy»HO Kak-TO OTpa3uTh U UCTOPHUIO KoJUleKui. Ha-
IpUMeEp, SKCKYPCOBO/IbI TOBOPAT MOCETUTEJIAM O TOM, KaK
3/1€Ch JKWJIW JIIOIU, — HAJIO MOIBITATHCA COBMECTUTH UCTOPHIO
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TonnaHACKUN apXUTEKTOP
Pem Konxac — o 6ynyuiem DpmMuTaka
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30HHPOBAaHHUE II0 TaKaM
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IlepcniekTuBa

Hap cBomamu TpuyManbHEIX apoK.
My3eedHKanus KOHCTPYKIUH, HUKOIA
He IIpeNHa3Ha4aBIINXCA I [T0Ka3a.
Pucynok Brnagumupa Jlemexosa

CBeTopaccenBaroInas MupaMuna Tlepexoy B OQVH U3 3&JI0B

AJtbMaHax COIMAILHOTO MapTHEPCTBA

3an Hoso#t Audunans!. PrcyHOK Bragumupa Jlemexosa
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Bup Ha [IBOpILIOBYIO IIOILAMb
u3 3naHus [nasHoro Illtaba

U 9KCOHAThl. IHTEPECHO MPOC/ICAUTD DBOTIOIHIO PA3HBIX CITO-
C00O0B T0Ka3a Beleil. B aToM cMbIc/ie DPMUTAK — SHIUKIIONE-
ns. 371eCh XPaHATCA BUTPUHBI, PaMbl, OCBEII[eHUE Pa3HbIX Bpe-
MEH. DTO TOKE HY?KHO COXPAHHUTh KaK OCHOBY, HE ITO3BOJIMTh
YHUUTOKUTh. MbI TOTOBUM GOJIBIITYIO HCTOPUYECKYIO BHICTABKY
BuTpuH. [lapasiesibHO UIET MOKCK PUEMOB SKCITIOHUPOBAHUS
B OpMUTAXKE.

MpbI HaYa/IM JIyMATh O HOBBIX 9KCIIO3UIHAAX UCIAMCKOTO UC-
KyccrBa. [1pesonaraercs, 4To 1e/IeBPbl BCTAHYT B Cepe/IMHe
3aJI0B, He 3aropakrsas okHa. B 6iopo Kosixaca muoroe mpujy-
MaHO /Iis [I0Ka3a MyCy/JIbMaHCKOro uckyccrsa. OHu nipejyiara-
0T ¢/Ie1aTh mKadbl ¢ AYCHKAMU, B KOTOPBIE MOYKHO ITOMECTUTH
BEIIH, 4 3aJ1 OCTABUTh CBOOOHbBIM. [1epBasi MbIC/Ib — 3TO HEBO3-
MOJKHO. S onMHTepecoBasicsA BLICTABKAMU MYCYJIbMaHCKOTO UC-
KyccrBa 1920-x ronoB B BocrouHoti rasiepee 3uMHEro Bopiia.
OkasbIBaeTcsi, TOKe ObUIU MIOCKUE BUTPUHBI, B KOTOPBIX CTO-
SJI0 MHOTO Belie. Bee 9To npekpacHo cMOTPEsIoch, U BUTHA
Obu1a rasiepesi. CpaBHUTEIBHO HEJABHO 13 BocTouHOM rajsiepen
yOpasin 9KCIO3ULIMIO, NTOCBsAIeHHYIO [TeTpy, mkabbl yorsa-

s ee BU/. Tenepb TaM BUCAT MOPTPETHI — XOPOIIO U KPACUBO.
A TleTpy OT/IMYHO KHUBETCSA B IPYTHX 3a71aX.

Pons B npocrpancree llerepbypra

Hazo gymaTh u 0 TOM, KaKUM 00pa3oM COBPEMEHHAs ap-
XUTEKTYPa MOKET BKJIIOYATHLCS B IIPOCTPAHCTBO, KOTOPLIM
MBI pacriosiaraeM. [10HATHO, 9TO HUYETO HEJIb3sA CTPOUTDH BO
JBOpe 3MMHETO JBOPLIA, Jd Mbl M HE XOTUM 3TOTO JIE/IATb.
Ho BecbMa 1mosie3HBIMU MOTYT GBITh HE HapyIIAIOIME MTpa-
BUJI BPEMEHHLIE aPXUTEKTYPHbIE 00BLEKTHI, KOTOPLIE JIETKO
yOpaTh, — Kacchbl BO BPEMs HaILIbIBA [IOCETUTEIEH, YIIAKOBOY-
HbIE [TOMEIEHUA. . . BO 1IBOpE Ha TpU MecsLa BIIOJIHE MOK-
HO COOPY/UThH KyOUUYECKOE CTPOEHUE, B KOTOPOM Oy/yT rap-
nepo6 u kacca. B Kopee Takoit Ky0, CKOHCTPYUPOBAHHBIN

Kosixacom, B Orpe/ie/IEHHOM TOJIOYKEHUU PA00TAET KaK Bbl-
CTaBOYHBII 3aJI, 4 €C/IH €r0 NIEPEBEPHYTh, IIPEBPAIIACTCS B
ayIUTOPUIO JIJIsI KOHIIEPTOB.

C 6iopo Kosixaca y Hac vjieT MoCTOsIHHBIN JUaJIor, POyK/id-
IOMIMI COBMECTHBIN MHTE/UIEKTYaIbHBIN poayKT. OH He u3-
MEHHT POJTb DPMUTAKA B KyJIBTYPHOM M apPXUTEKTYPHOM TTPO-
crpanctse [letepbypra, oH ee sydine BbICTpoUT. B pesysbrare
Harei o6Iel paboThl MOYKET CTATh MHBIM ITPOCTPAHCTBO TO-
poja, B3auMocBA3b J[BOPLIOBOM TUIOMAM U1 DpMUTaxka. My-
3€i CBSHKET TUIOMIA/Ib, ITPUJIETAIOIINE K HEW YIUIbI U Habe-
pEXKHBIE — OCHOBHbBIE 271eMeHThI [TeTepGypra. OHOBpEMEHHO
cozjiaercst 06pa3 YHUKAJILHOTO YHUBEPCATBHOTO My3esi, paboTa-
IOIIETO B PasHbIX chepax. XoueTcst ¢ies1aTh YTO-TO OCOOEHHOE.
MpbI He paccuuTbIBaEM, YTO TIPUIYT FOJUIAH/IIIBI U BCE 32 HAC
caenatoT. Ho aTo cBekuit B3IJIA/] CO CTOPOHBI, KOTOPBIN MOYKET
OKa3aThCs MMOJIE3HbIM.

Pesybrarhl HalEH COBMECTHOM PabOTh JIATYT B OCHO-

By KHHUTH. B Hee BOMyT MaTepHasbl 10 UCTOPHUU My3es, KOTO-
pbie cobupaer rpymna Kosxaca. YausureibHO, 4TO OHU 3a/1a-
IOT BOITPOCHI, HAZT KOTOPBIMW Mbl HUKOTI/Id HE 3a/IlyMbIBAJINChb.

K nmpumepy, ux B ieTanax UHTEPECyeT UCTOPUA Tiepesiadu 3UM-
Hero jiBopuia IpmuTaky. OKasbIBaeTcst, 9T0 6E3yMHO UHTEPEC-
HO ¥ HUT/IE XOPOIIO He OMHCcaHO. T0, YTO OTMEYaeT CBEyKUI
B3IVIA7 TOJUTAH/ILICB, TIOKA3bIBAET HaM, KaKHMe aKIICHTHI B HAIIIEM
pacckase 06 OpMUTasKe HA/I0 YCUINTh. B To ke Bpems dakr,
YTO OHU HE BUJIAT YETO-TO, UTO /I/IA HAC OYEBU/JHO U TIOHATHO,
03HAYaeT HEOOXO/JMMOCTh ITPOJIyMaTh, KaK 9TO Pa3bsCHUTh. MBI
COCTaBJIsIEM CITUCOK TAKUX HEJIOTIOHUMAaHUM.

To ke camoe MbI fiesianu, Korga BMecte co «Crynueit 44» u
610po Kosixaca pabotanu Haj| TPOEKTOM PEKOHCTPYKIUK 1aB-
Horo mrada. Torja BO3HUK Xopoluii auciyT. Tenepb oH mpo-
JIOJDKAETCH.

IMoarorosuna Jlrogmuiaa Jleycckasn

Pycckuit meuenar — Anpers 2009
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AJsibmaHax cot IMAJIBHOTO MMapTHEPCTBA

93

Ho BcTpeun
B OpMHTaKe!

IIpu comerCTBUH HAILIETO anbMaHaXa
TocynapcTBeHHBIM DPMUTAX MOCETH-
JIV TIOfOTIeYHEIe 61arOTBOPUTENBHON
opraHu3anuu «IlepcreKTHBB» —
MNHATOMIIEI apT-CTyAuu IlcuxoHeBpo-
JIOTUY€eCKOro nHTepHaTa N2 3 B Ile-
Teprode. Xots y pebAT yke ecTb
OIIBIT TBOPYECKOTO ObIIeH s (K IpH-
Mepy, BCé OHH Y4acTBOBA/IH B CO-
BMECTHOM BBICTaBKE C MOJIOABIMHU
XYLOKHUKAMHU U3 OObeNHHEHUS «3e-
neHas cobaka» B razepee «DTaKU»),
nepBas 3KCKYPCHsA B 3HAMEHUTHIN
My3el Ipou3Be/ia Ha HUX OTPOMHOE
BIedaTneHue, [Iposena ee crapInii
Hay4YHBIN COTPYAHHK IIKOMbHOrO
neHTpa OpmuTaxa Jlapuca fdpocna-
BoBHa IllocTak. CTyqUULIEI HONTYIHIN
«JIOMaIlIHee 3aJJaHue» — BHIIIOTHUTD
PHUCYHKH Ha TeMy DPMHUTaXa.

C HUMH OHH CHOBA IIPHAYT B My3eH
13 ampens, yKe KaK rOCTH TpaauLIU-
OHHOTO Ipa3iHUKa — JIHg 61arorso-
pHUTeNsA U MeIleHaTa, Ha KOTOPOM CO-
CTOHUTCA IPe3eHTAIUA 3TOr0 HoMepa
alpMaHaxa.

Tak 4TO yBUAMMCA B DpMHUTaXKe!
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HERITAGE

THE FRAGILE MIRACLE
Restorers at the Hermitage and em-
ployees at the Peterhoff State Mu-
seum and Reserve, with the sup-
port of Gazprom, are reconstructing
a unique monument of 18th century
interior art: the glass-bead room of
the Chinese Palace in Oranienbaum.

Marina Denisova saw the Glass-bead
Room for the first time as a school-
child. She was with her mother in Lo-
monosov, and they went to the Chi-
nese Palace. Marina studied at an
art school and planned to attend the
Mukhinsky College [a prestigious art
institute in Saint Petersburg], and
perceived this bright, colorful interi-
or as a part of that world which she
would be joining. Today she looks at
the same masterpiece differently.

«I now look at a glass-beaded pan-
el as an object with which I need to
work. I see all the losses, the dam-
age caused by time and imagine what
is necessary to heal them. We will get
as close as possible to the original ver-
sion. The monument can’t escape its
age; our task is to remove the signs of
the negative impact of time,» explains
Marina DENISOVA, manager of the

State Hermitage laboratories of scien-
tific cloth restoration.

«We and the leadership of the Her-
mitage both understand that this project
needs to move forward as quickly as
possible,» says Elena KAL'NITSKAYA,
director of the Peterhoff State Museum
and Reserve. «We were able to speed
up the compiling of a cost estimate for
the restoration of the glass-bead pan-
els. The estimate is included in the sum
which Gazprom transferred for this pur-
pose to its daughter organization in Pe-
tersburg.

ACROSS BARRIERS

FROM NEW YORK TO YASNAYA
POLYANA

The Journey of Eugene Schuyler,
American diplomat, who discovered
Turgenev and Tolstoy for his coun-

trymen

«I have no doubts that you will be ac-
cepted in the most cordial way: you
know how much people in Russia love
Americans, and an American interest-
ed in our literature has all the rights to
be a welcome guest in our country.»
Ivan Turgenev addressed these

words to a person who played an out-
standing role in the development of cul-

English pages

tural relations between two great na-
tions back in the 19th century. Those
of us living in the third millennium,
must do our best to bring his name —
Eugene Schuyler - back from oblivion.

He was born on February 26, 1840
in Ithaca, New York. Schuyler began
his studies at Yale University at the age
fifteen, graduating in 1859 near the top
of his class. In 1863, Schuyler befriend-
ed several Russian Navy officers from
those Russian Navy ships which Tsar
Alexander II sent to New York during
the American Civil War and he decid-
ed to learn Russian as a result.

One of his new Russian friends
gave Schuyler Turgenev’s novel Fa-
thers and Sons which impressed the
young man so deeply that he translat-
ed the novel into English and wrote
to Turgenev about its upcoming pub-
lication. After his acceptance into
the U.S. Consular Service in 1866,
Schuyler received his first assignment
as the U.S. Consul to Moscow thanks
to his working knowledge of Russian.
On his way to Russia to take up his
new duties in August 1867, Schuyler
met with Ivan Turgenev at Baden-
Baden in Germany, gave him four
copies of his translation of Fathers and
Sons and in return received letters of
introduction to various Russian liter-

Pycckuit meuenar — Anpers 2009
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ary figures including Count Leo Tol-
stoy, Prince Vladimir Odoyevsky, and
the poet Fyodor Tyutchev.

During his tour in Moscow,
Schuyler was a frequent guest of
Prince Vladimir Odoyevsky’s literary
salon, where, among many others, he
met S.T. Aksakov. He also visited the
opening of the memorial to Russian
poet Koltsov in Voronezh. During
the summer of 1868, he took time off
of work to journey down the Volga to
Orenburg by steamboat before cross-
ing the Urals by carriage and going as
far as Central Asia.

Schuyler was the first American
to visit Yasnaya Polyana. During the
weeks he spent at Tolstoy’s estate
in October 1868, the two men went
hunting together. Schuyler also helped
re-organize Tolstoy’s library and re-
ceived his consent to translate one of
the Sevastopol Stories and The Cos-
sacks. Later on, Tolstoy praised these
translations highly.

During his long tour in St. Peters-
burg which lasted from April 1870 to
July 1876, Schuyler started work on
a two-volume biography of Peter the
Great, the Emperor of Russia which
was eventually published in 1884.

He continued his diplomatic career
in Constantinople, where he helped the

AJsibmaHax cot IMAJIBHOTO MMapTHEPCTBA

new Bulgarian leadership draft their
country’s first constitution, before end-
ing up eventually in Cairo. A true testi-
mony to his talent, both his Notes of a
Journey in Russian Turkestan and his
biography of Peter the Great remain in
publication to this day.

The author would like to thank
Vera Savko, David Siefkin, Snezhana
Yaneva, Yelena Smirnova and Vera
Sevastyanova for their help.

Eric A. Johnson, Consul
for Press and Culture, U.S. Consu-
late General in St. Petersburg

PHILANTHROPISTS

LET BAGRATION COME

TO PETERSBURG!

The «Lion of the Russian Army» re-
turns to the Semionovsky Parade
Grounds

On the eve of the 200-year anniversa-
ry of the Fatherland War of 1812, on
the initiative and financial resources of
Alexander Ebralidze, the well-known
philanthropist and general director of
the company Taleon, a monument to
the excellent Russian commander Pe-
ter Ivanovich Bagration will be con-
structed in Petersburg. Although the
undertaking has the support of city

authorities, from the very beginning

it has developed in the form of a so-
cial project. A contest commission was
formed, members of which include re-
spected historians and cultural figures.
Organizers decided on the location

for the monument: the southeast part
of the former Semionovsky Parade
Grounds (the square between Mara-
ta Street and Obvodny Canal behind
the Theatre of Young Viewers). The
first round of the professional con-
test has already taken place, in which
more than 30 works were presented;
in the second round four works were
fine-tuned...

It seems strange that in the City on
the Neva, where even in the first half
of the 19th century the heroes of 1812
were immortalized in various forms,
there is no monument to Bagration!
To wit: the command of Emperor Al-
exander I about the establishment
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of monuments to M.I. Kutuzov and
M.B. Barklai de Tolli are dated Oc-
tober 12, 1818. The monuments were
opened on the square in front of Ka-
zan Cathedral in 1837.

Should you happen upon Pioner-
skaya Square by the Theatre of Young
Viewers or near the oceanarium on
Zvenigorodskaya Street today, it’s dif-
ficult to imagine that you stand in the
former quarters of the Semionovsky
Regiment on one of the most grandi-
ose squares of Old Petersburg, where
two centuries ago life rolled along to
the beat of the drum, to the pound-
ing of a measured march and to the
crack of small arms fire. The future
monument will serve as a reminder
of the nearly-forgotten military histo-
ry of this place, and will likely protect
it from today’s ever-denser building
projects.

Alexander Margolis

ERA OF MERCY

Katya Petukhova writes fantasy
novels and dreams
JUST TO LIVE

Having graduated high school in Altai
Region, Katya arrived in Saint Peters-
burg. But not to study, like thousands
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of her age, but for treatment.
Her illness was discovered acciden-
tally: after being accepted into the
regional Academy of Art, a routine
physical revealed a tumor. Katya her-
self was convinced that it was a mis-
understanding. And then the real
shock: the tumor was malignant...
The medics at the Altai Regional On-
cology Dispensary did everything they
could. On October 13, 2008 Katya un-
derwent an operation to remove a rib.
But when she was released from the
hospital they recommended no further
treatment, only observation, as the
prognosis was unfavorable. In Mos-
cow, at the Russian Oncology Center
named for Blokhin, they agreed, giv-
ing Katya a diagnosis with no chance
of survival.

The only clinic which agreed to
take Katya was Hospital No. 31 in
Saint Petersburg, more specifical-

ly, its department of child oncology.
There, in cooperation with colleagues
from London, they clarified the di-
agnosis, giving hope Katya could be
saved.

Treatment needed to begin quick-
ly, every day mattered — at Katya’s
age, children perish quickly. Alas,
Katya’s treatment requires payment.
The Petersburg hospital is munici-
pal, and it does not contribute to the
federal quota of out-of-town patients.
Additionally, Katya is already 18 years
old. Thankfully, the AdVita Fund is
helping to pay her medical bills, but
the capabilities of the charitable or-
ganization are limited.

Katya is by nature creative and im-
pressive. She says, «People, I envy
you so, because I want just one thing
= TO LIVE!» Currently the girl is
writing a fantasy novel about elves,
kings, and warriors — seekers of treas-
ure. She dreams of becoming a direc-
tor and producing films based on her
own screenplays. Let’s do all we can
to help these dreams come true...

If you can help Katya defeat
her illness, please contact her
relatives (tel. + 7 962 729-19-60)
or the AdVita Charitable Fund
(tel. +7 901 308-87-28)

PROSPECTS

HERMITAGE-2014:

THE MASTER PLAN

through the eyes of the museum’s director
Mikhail Piotrovsky

2014 will mark the Hermitage’s
250th year. It is customary to pre-
pare for the celebration ahead of
time. Usually in such cases the gov-
ernment is asked to release an ex-
ecutive order regarding the cele-
bration and provide money for the
celebratory program. Thus far we
have no plans to ask for money,
we’re deciding what gifts the Her-
mitage itself will give to the city
and all lovers of the museum.

What are we planning to give? First of
all, the eastern wing of the Main head-
quarters, where construction work is go-
ing full steam ahead. Sooner or later we
will establish in that space a museum

of 19th - 21st century art, a museum of
a new sort, which will use the latest or-
ganizational techniques for museum ex-
positions. The part of the building con-
taining 21st century art will become a
laboratory in which we will seek means
of interaction between art and society,
between the public and performance,
between old paintings and new...

English pages

No less important, we will be pre-
senting ourselves and the public with
anew reserves repository complex in
Staraya Derevnya. The first stage of
construction will be completed, quite
appropriately, in 2014. This is an in-
novative project: a storage complex
with open access for the public. There
is nothing like it anywhere else. This
will also be a site where we will work
out new means of interrelation be-
tween the museum and viewers.

In time for the celebration the Her-
mitage-Amsterdam center will not only
open, but be fully functional. We also
have other centers, and an established
system of satellite museums, but Am-
sterdam hosts the largest representation
of the Hermitage abroad. Exhibits there
will help to solve the very same problem:
how to make the museum collections ac-
cessible. The Hermitage is a museum of
the culture of the Russian court. But in
Petersburg there’s no room to launch the
large-scale exhibit «Culture of the Rus-
sian Court» which will open this sumer
in the large halls of the Amsterdam cent-
er. Other exhibits will also open there,
both those which we do here, and those
which are impossible to display here. Ad-
ditionally, we mustn’t forget that in our
centers abroad we learn to live in the
conditions of market economics.

Pycckuit meuenar — Anpers 2009
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BnaroteoputenbHbin doHa «ApButa»
(«Pagu xun3HmM») Bein co3pax B 2002 roay
Ana noMouwm getam, BonbHbLIM pakom.
Hawa 3apga4a — cgenaTb goporocrosuee
ne4YyeHwe p[OCTYMHBIM KakK MOXHO
bonbwemy konuyecTBy nogen, 4Toodwl
XW3Hb Yenoseka 3aBMcena He oT ero
MaTepuanbHbIX BO3MOXHOCTEW, a oT
BO3MOXHOCTEN COBPEMEHHON MeAULMHBI.

Bawe yyactne nomoxer
CNAacTU YbIO-TO XU3Hb!

“HekomMmepyecKkas opraHmsaums
BnarorsoputenbHbin @oHp “"ApBura”

191186, CaHkT1-NMeTepbypr, Hesckuii np., 4 24, odmc 20,
Ten. +7 (901) 30 887 28, ren./dakc +7 (812) 33727 33

TenedoHsl gucnetyepos cnyxbbl Kposu:
+7 (901) 30 000 25, +7 (812) 33727 33

e-mail: mail@advita.ru

www.advita.ru






